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FOREWORD

Dear Reader,

Precisely two years ago to the day, | wrote the preface to the first Labline
magazine in preparation for publication.

At the time | was full of questions: how would a dentistry magazine be re-
ceived, which had a structure and content such as had never been encoun-
tered before anywhere in the world?

Two years have passed since then, and | can say without exaggeration that
a huge amount of feedback has been received from all parts of the Earth,
from New Zealand to Brazil, and from America to Japan. Thanks to the ex-
tremely positive feedback and interest, this Preface can now be read in two
languages, in Hungarian and English. Something has happened, which is
perhaps without precedent: people have begun to show interest in a pro-
fessional magazine published in a minority language which is considered
“exotic” even in Europe, they have collected the published issues and talked
about it in professional passing and in meetings with friends! | have been
approached by universities who want to order Labline Magazine to use for
educational purposes and for their libraries.

What is this, if not a miracle?

Perhaps all this could also be expressed with a little less pathos: it appears
that there is a demand for a dentistry magazine with content like this, which
readers are happy to have in their hands as dental technicians and dentists.
They can learn from it; it inspires them, recharges them and tells them sto-
ries. It becomes clear from the interviews published in the paper, and not
just with those in the profession, that the rough road to success cannot be
avoided, setbacks are a part of the learning process and the litmus of de-
velopment! It is worth paying attention to those who have achieved some-
thing with their own strength, which could serve as an example to many.
The world is large and variegated; we can certainly learn something new
from these people, by which we can become greater both professionally
and as human beings. We can be enriched by something which will fashion
us, make us more open, and may change our opinions and world view.

While compiling and editing the paper | have been party to numerous up-
lifting experiences like these: | can say that | too have received a great deal
from Labline!

Knowledge, friendships, and lots and lots of love. Though | have only acted
according to the dictates of the professional experience | have gathered
over the years, the knowledge | have acquired, and of
course, my heart. | feel that | must thank EVERYONE,
that | can take part in a puzzle which is taking on global
proportions, in which | have been given the honoured
role that dentists, dental technicians and those who
have produced eminent creations in other areas of life
entrust me with their guarded treasure, which is the
outcome of their knowledge. From this variegated, in-
teresting, unique and at the same time unusual wealth,

assembled into a unity which | have conceived, Labline is brought forth four
times a year.

The authors of the articles most frequently sacrifice their free time or hours
they would spend with family in order to forge their experiences into words
and to share these with others, and to illustrate them with photographs. In
the course of this work, | encounter genuine, profound human virtues day af-
ter day, which | thought perhaps no longer exist: for instance, unselfishness.
Thanks to the editing process it has also become clear, that in whichever
part of the world we live, we all speak one language: the wonderful com-
mon language of dentistry. There are no boundaries, no limits! When every-
thing finally comes together it is obvious that we are in relationship with one
another: the confusion of Babel ceases, and in inspiring silence, in intimate
circumstances a “‘new’-spaper is brought forth, the name of which is Labline.

The beautiful lines by Hungarian poet Séndor Weéres come to mind:
“The earth is beneath you, the sky above you, the ladder within you”!

In the future, | should like Labline to continue helping its Readers to climb
ever higher on this imaginary ladder, and to reach the goals they have set for
themselves. Since the first steps were taken, two years have gone by in the
life of the paper. We are progressively learning the mysteries of how to create
a newspaper. Each issue is produced in a unique way. There are no patterns,
templates, texts “to be continued”, or fixed edited surfaces! In every single
magazine we strive to offer more and more, to make the issue in preparation
more attractive, more substantial and more interesting. | have seen and ex-
perienced how those working in the studio put their heart and soul into the
paper with great application and passion, which is reflected in the final result.
With their creativity, they contribute significantly to raising the standard of
each following issue of the paper in terms of its content and appearance.

| can promise that openness and progressive development will continue to
have a place among our most important editorial principles, and | hope with
my whole heart that in the future too the newspaper will be loved both at
home and abroad! | trust that with the appearance of the English language
version, Labline will become an even more up to date professional publica-
tion of international standard, preserving its novel viewpoint, and this paper
intended to be interesting, substantial and enjoyable will also gain favour
with our foreign readers.

If you like the magazine, please recommend it to your
colleagues too!

Let's shape a common future together: we should like
to welcome you too as an author in the columns of our
magazine. In the spirit of what | read in Liv Ullmann’s
book: ‘4 person’s work is a mirror of life.”

I wish you substantial diversion while reading the paper,
and thank you for honouring us by subscribing to it!

e A,

LASZLO NEMETH
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